Антуан де Сент-Экзюпери

= Маленький Принц1

Глава I

Когда я’имел шесть лет

я’* видел [я’имею увиденной], 2,3

один раз,4

одну замечательную картинку,

в одной книге про = Лес Девственный

которая ^’называлась [ся’называла]5

« Истории Прожитые ».

Эта <картинка> изображала одну змею боа6

которая глотала дикого_зверя.

Вот = копия (от_этого) рисунка.7


…

Человек говорил в = книге :

« = Змеи боа глотают их жертву всю целую,

без <того чтобы> ее жевать.

Потом они не могут больше двигаться

и они спят в_течение = шести месяцев

(от) их переваривания_пищи ».

Я’* тогда много думал [я’имею тогда много думанным]

о = приключениях (от) = джунглей

и, в свою очередь, я’* смог [я’имею удавшимся],

с_помощью одного карандаша \ цветного [от цвета],8

(чтобы) нарисовать мой первый рисунок.

Мой рисунок номер 1.

Он был <таким> как этот.


…

Я’* показал [я’имею показанным] мой ше- -д’евр \= большим людям9

и я их * спросил [имею спрошенным]

<так> ли <что> мой рисунок им делает страх.

Они мне’* ответили [мне’имеют отвеченным] :

– Почему одна шляпа делала_бы-она страх ?

Мой рисунок не изображал ничуть одну шляпу.

Он изображал одну змею боа

которая переваривала одного слона.

Я’* тогда нарисовал [я’имею тогда нарисованной]

=’внутренность \= змеи боа,10

с_той_целью что = большие люди могли_бы понять.11

Они имеют всегда нужду в’объяснениях.

Мой рисунок номер 2 был <таким> как этот.


…

= Большие люди мне’* посоветовали [мне’имеют посоветованным]

(чтобы) отложить в сторону = рисунки \ змей боа вскрытых или закрытых,

и (чтобы) ^’интересоваться скорее \ = географией,

\ =’историей, \= счетом и \ = грамматикой.12

(Это’есть) так что я’* оставил [я’имею оставленной],

в =’возрасте \ шести лет,

~ замечательную карьеру \ художника.

Я’* был сбит_с_толку [я’имел <себя> бывшим сбитым_с_толку]

из-за =’неуспеха \ моего рисунка номер 1

и \ моего рисунка номер 2.

= Большие люди не понимают никогда ничего совсем одни,

и это’(есть) утомительно,

для = детей,

(чтобы) всегда им давать какие-то объяснения.

Я’* тогда был_должен [я’имею <себя> тогда бывшим_должным]

выбрать ~ другую профессию13

и я’* научился [я’имею <себя> наученным]

(чтобы) управлять ~ самолётами.14

Я’* полетал [я’имею <себя> полетавшим]

~ чуточку повсюду в = мире.

И = география, это’(есть) точно,

мне’* много послужила [мне’имеет <себя> много послужившей].

Я умел отличать,

с= первого _ \’взгляда [удара от’глаза],15

= Китай от =’Аризоны.

Это’(есть) очень полезно,

если =’человек * заблудился [есть заблудившийся] во_время = ночи.

Я’* таким_образом имел [я’имею <себя> таким_образом имевшим],

в= ходе \ моей жизни,

~ кучу \ встреч с ~ кучей \ людей серьезных.

Я’* много жил [я’имею <себя> много жившим] среди = больших людей.

Я их * видал [имею виденными] \ очень близко.

Это не’* _ слишком улучшило [не’имеет ничуть слишком улучшенным] моё мнение <о них>.

Когда я’из_них встречал одного

который мне казался ~ чуточку здравомыслящим,

я делал =’эксперимент над ним <отталкиваясь> от моего рисунка номер 1

который я’* всегда сохранял [я’имею всегда сохранённым] <при себе>.

Я хотел знать <так> ли <что> он был действительно понятливым.

Но всегда он мне отвечал :

– Это’(есть) ~ шляпа.

Тогда я не ему говорил

ни о змеях боа, ни о лесах девственных, ни о’звездах.

Я меня ставил в его пределы_досягаемости.

Я ему говорил о бридже, о гольфе, о политике и о галстуках.

И = большой человек был вполне доволен

(чтобы) познакомиться_с ~ человеком таким разумным.

Глава II

Я’* таким_образом жил один,

без <единого> человека с кем <можно> поговорить по-настоящему,

вплоть’до одной аварии в = пустыне \= Сахаре,

<со времени которой> (оно тут) прошло [имеет] шесть лет.

Какая-то вещь ^’* сломалась [себя’была сломавшей] в моем моторе.

И <так> как я не’имел со мной ни механика, ни пассажиров,

я меня готовил <к тому> чтобы попытаться \ успешно_сделать,

совсем один,

~ ремонт сложный.

Это’был для меня ~ вопрос \ жизни или \ смерти.

Я’имел _ едва [с трудом] \ =’воды чтобы пить на восемь дней.

<В> = первый вечер

я ^ * поэтому заснул [меня есть поэтому усыпивший] на = песке

за тысячу миль от всякой земли обитаемой.

Я’был гораздо более одиноким

чем’какой-нибудь потерпевший_кораблекрушение на ~ плоту \= среди \ =’океана.

Тогда вы представляете мое удивление,

на= восходе \= дня,

когда ~ забавность \ тонкого голоса меня’* разбудила.

Он говорил :

– _’_ _ Пожалуйста [если’оно вам нравится]… нарисуй-мне ~ барашка !

– А !

– Нарисуй-мне ~ барашка…

Я’* вскочил [я’имею <себя> прыгнувшим] на мои ноги

как если <бы> я’* был [я’имел <себя> бывшим] ударен \ = молнией.

Я’* хорошенько протер мои глаза.

Я’* хорошенько посмотрел.

И я’* увидел ~ маленького человечка

совершенно (по факту) необыкновенного

который меня рассматривал важно.

Вот = наилучший портрет

который, более поздно, я’* сумел \ сделать с него.

Но мой рисунок, _ конечно [<говоря> очень уверенно],

(есть) гораздо менее восхитителен чем = модель.

Это не’(есть ничуть) моя вина.

Я’* был сбит_с_толку в моей карьере \ художника

\ = большими людьми,

в =’возрасте \ шести лет,

и я не’* научился ничего [не имел <себя> ничего наученным] \ рисовать,

кроме = <змей> боа закрытых и = <змей> боа вскрытых.

Я смотрел поэтому <на> это явление

(с) ~ глазами совсем круглыми от’удивления.

Не’забывайте (ничуть) что я ^ находился [меня находил] за тысячу миль

от всякой местности обитаемой.

А_между_тем мой маленький человечек

не мне казался ни заблудившимся, ни мёртвым от усталости,

ни мёртвым от голода, ни мёртвым от жажды, ни мёртвым от страха.

Он не’имел в ничём =’вида \’~ ребенка

потерянного \= среди \= пустыни,

за тысячу миль от всякой местности обитаемой.

Когда я смог наконец \ говорить, я ему сказал :

– Но… (что’есть-это) что ты делаешь тут ?

И он мне повторил тогда, совсем тихо,

как одну вещь очень серьезную :

– _’_ _ Пожалуйста… нарисуй-мне ~ барашка…

Когда = тайна (есть) слишком впечатляющая,

человек не’смеет (ничуть) не_подчиниться.

Как_бы_ни абсурдно _ [так_же абсурдно как] это мне казалось

за тысячу миль от всяких = мест обитаемых

и в опасности \ смерти,

я вынул из моего кармана

~ листок \ бумаги и ~ ручку.

Но я ^ вспомнил [мне напомнил] тогда 

что я’* прежде_всего учил

= географию, =’историю, = счет и = грамматику

и я сказал \= маленькому человечку

(– с ~ чуточкой \ плохого настроения –)

что я не умел (ничуть) рисовать.

Он мне ответил :

– Это (не делает) ничего. Нарисуй-мне ~ барашка.

<Так> как я не’* никогда рисовал [не имел никогда нарисованным] ~ барашка

я снова_сделал, для него, =’один из= двух единственных рисунков

на_которые я’был способен.

Тот_который \= <змеи> боа закрытой.

И я был поражён <тем>

чтобы’услышать = маленького_человечка

<сумевшего> мне ответить :

– Нет ! Нет ! Я не хочу (ничуть) \’~ слона в ~ <змее> боа.

~ Боа это’(есть) очень опасно,

и ~ слон это’(есть) очень громоздко.

У меня <дома> (это’есть) всё маленькое.

Я’имею нужду в’~ барашке.

Нарисуй-мне ~ барашка.

Тогда я’* нарисовал.


…

Он посмотрел внимательно, потом :

– Нет ! Этот-вот (есть) уже очень больной.

Сделай-его ~ другим.

Я нарисовал.


…

Мой друг улыбнулся мягко, со снисхождением :

– Ты <сам> видишь хорошо…

Это не’(есть ничуть) ~ барашек, это’(есть) ~ взрослый_баран.

Он имеет ~ рога…

Я снова_сделал поэтому ещё <один> мой рисунок.


…

Но он был отвергнут, как <и> = предыдущие :

– Этот-вот (есть) слишком старый.

Я хочу ~ барашка который живет долго.

Тогда, от_недостатка \ терпения,

<так> как я’имел спешку <в том> чтобы начать = разборку \ моего мотора,

я набросал этот рисунок-вот.


…

И я небрежно_сказал [бросил] :

– (Это) это’(есть) = ящик.

= Барашек которого ты хочешь (есть) внутри.

Но я был очень удивлён <тому>

чтобы увидеть <как могло> ^’осветиться = лицо \ моего юного судьи :

– Это’(есть) совершенно (по факту) (как) то как я (его) хотел !

Считаешь-ты что’(оно) надо_бы много \’травы для этого барашка ?

– Почему ?

– Потому что у меня <дома> (это есть) всё маленькое…

– Того <что есть> хватит наверняка.

Я тебе’* дал ~ совсем маленького барашка.

Он наклонил = голову к = рисунку :

– Ничуть <не> такой маленький (как это)…

Ага ! [Держи !] Он ^’* уснул [он себя’есть усыпивший]… 

(И это’есть) так (как) я сделал = знакомство с= маленьким принцем.

Глава III

(Оно) мне надо_было много_времени

для <того чтобы> понять от’куда он пришёл.

= Маленький принц, который мне задавал [ставил] много \ вопросов,

не казался никогда <способным к тому чтобы> слушать = мои <вопросы>.

(Это есть) ~ слова произнесенные по случайности

(которые), мало по- -малу, мне’* всё открыли [мне имеют всё открытым].

Так, когда он заметил в = первый раз мой самолёт

(– я не буду_рисовать (ничуть) мой самолёт,

это’(есть) ~ рисунок (очень) слишком сложный для меня –)

он меня спросил :

– (Что’есть-это что) это’(есть) что эта вещь-вот ?

– Это не’(есть ничуть) ~ вещь. Это летает.

Это’(есть) ~ самолёт. Это’(есть) мой самолёт.

И я’был горд \ ему объяснить что я летал.

Тогда он ^’воскликнул :

– Как ! ты * упал [есть упавший] с= неба !

– Да, сказал-я [сделал-я] скромно.

– А ! (это) это’(есть) забавно…

И = маленький принц поимел ~ очень милый взрыв \ смеха

который меня’раздосадовал очень.

Я желаю что =’человек принимал_бы мои несчастья в=- -серьез.

Потом он добавил :

– Тогда, ты тоже (ты) происходишь с= неба !

С какой планеты (есть)-ты ?

Я’увидел_мельком тотчас ~ проблеск,

в = тайне \ его присутствия,

и я’спросил резко :

– Ты происходишь значит с’~ другой планеты ?

Но он не мне ответил (ничуть).

Он качал = головой тихонько

всё _ разглядывая мой самолет [всё в разглядывании моего самолета] :

– Это’(есть) правда что, <на том что> там-вверху,

ты не можешь (ничуть) прийти из порядочного далека…

И он себя’вогнал в ~ задумчивость которая длилась долгое_время.

Затем, вынимая моего барашка из своего кармана,

он себя погрузил в = созерцание \ своего сокровища.

Вы представляете насколько я’* мог [я’имел <себя> смогшим] быть заинтригован

\ этим полу-признанием о « = других планетах ».

Я ^’силился поэтому об’этом узнать более подробно [длинно] :

– От’куда происходишь-ты, мой маленький человечек ?

Где есть-это « у тебя <дома> » ?

Куда хочешь-ты унести моего барашка ?

Он мне ответил после ~ молчания задумчивого :

– То что (есть) хорошо, с = ящиком который ты мне’* дал [мне’имеешь данным],

это’(есть) что, = ночью, это ему будет_служить \ домом.

– _ Разумеется [<можешь быть> очень уверен].

И если ты будешь хорошо_себя_вести [если ты есть милый],

я тебе дам также ~ веревку

для <того чтобы> его’привязывать в_течение = дня.

И ~ колышек.

Это предложение казалось <могло только> шокировать = маленького принца :

– Его’привязывать ? Какая забавность \’идеи !

– Но если ты не его’привязываешь ничуть,

он уйдет не’известно [не’важно] куда, и он ^ потеряется…

И мой друг поимел ~ новый взрыв \ смеха :

– Но куда хочешь-ты что’он пошёл_бы !

– Не’важно куда. Прямо перед собой…

Тогда = маленький принц заметил серьезно :

– Это (не делает) ничего, (это’есть) <всё> такое маленькое, у меня !

И, с ~ чуточкой \ грусти, может-быть, он добавил :

– <Идя> прямо перед собой человек не может (ничуть) уйти очень далеко…

Глава IV

Я’* так узнал ~ вторую вещь очень важную :

Это’(есть) что его планета _’родная [от’происхождения]

была _ едва [с трудом] более большой чем’один дом !

Это не могло ничуть меня’удивить очень.

Я знал хорошо что’_ помимо \= [что’во вне от=] больших планет

<таких> как = Земля, Юпитер, Марс, Венера, которым человек * дал \= имена,

(оно тут их) имеет<ся> ~ сотни \’других

которые (есть) иногда так малы что’человек имеет много \ мучения

чтобы их заметить в= телескоп.

Когда ~ астроном открывает =’одну из’них,

он ей даёт в_качестве имени ~ число.

Он её’называет на- -пример : « =’астероид 3251. »

Я’имею \ серьезные причины чтобы полагать

что = планета, от’куда пришёл = маленький принц (есть) =’астероид В 612.

Этот астероид не’* был замечен <никогда кроме> как’один раз в= телескоп,

в 1909 <году>, \ ~ астрономом турецким [посредством одного астронома турецкого].

Он * сделал тогда ~ большой доклад о своем открытии

на ~ Конгрессе Международном по’Астрономии.

Но <ни один> человек не ему’* поверил по причине \ его костюма.

= Большие люди (есть) <такие> как это.

К_счастью для = общественного_мнения об =’астероиде В 612

~ диктатор турецкий приказал \ своему народу, под страхом \ смерти,

чтобы ^’одеваться подобно =’Европейцам.

=’Астроном снова_сделал свой доклад в 1920 <году>,

в ~ одежде очень изящной.

И <на> этот раз(-вот) веcь = мир был \ его мнения.

Если я вам * рассказал эти подробности об =’астероиде В 612

и если я вам * сообщил его номер, это’(есть) по причине \= больших людей.

= Большие люди любят = цифры.

Когда вы им говорите о’~ новом друге,

они не вас спрашивают никогда о =’главном.

Они не вам говорят никогда :

« Каков (есть) = звук \ его голоса ?

Каковы (есть) = игры которые’он предпочитает ?

(Есть-это что)’он коллекционирует = бабочек ? »

Они вас спрашивают : « Какой возраст имеет-()-он ?

Сколько имеет-()-он \ братьев ?

Сколько весит-()-он ?

Сколько зарабатывает его отец ? »

Тогда только они верят <что могут> его знать.

Если вы говорите \= большим людям :

« Я’* видел ~ красивый дом из кирпичей розовых,

с ~ геранями на= окнах и ~ голубями на = крыше… »

они не смогут ничуть \ себе’представить этот дом.

(Оно) нужно им сказать :

« Я’* видел ~ дом в сто тысяч франков. »

Тогда они ^’восклицают : « Как это’(есть) красиво! »

Таким_образом, если вы им говорите :

« = Доказательство <того> что = маленький принц * существовал

это’(есть) что’он был восхитителен, что’он смеялся, и что’он хотел ~ барашка.

Когда человек хочет ~ барашка,

это’(есть) = доказательство <того> что’человек существует »

они пожмут = плечами [поднимут = плечи] и вас будут_принимать за’ребёнка !

Но если вы им говорите : « = Планета от’куда он пришёл (есть) =’астероид В 612 »

тогда они будут убеждены,

и они вас оставят в_покое [спокойным] со своими вопросами.

Они (есть) <такие> как это.

(Оно) не нужно (ничуть) их за_это осуждать [хотеть].

= Дети должны быть очень терпеливыми по_отношению_к = большим людям.

Но, _ конечно, мы которые понимаем = жизнь,

мы ^ насмехаемся хорошенько над= номерами !

Я’*бы хотел [я’имел_бы любимым] начать эту историю на = манер \= сказок (о феях).

Я’*бы хотел сказать :

« (Оно) был один раз ~ маленький принц

который населял ~ планету _ едва более большую чем он <сам>,

и который имел нужду в’~ друге… »

Для тех которые понимают = жизнь, это *бы имело =’вид много более правдивый.

Потому_что я не’люблю ничуть

что’человек читает мою книгу ради = забавы [по- = -легкому].

Я’испытываю так <много> \ печали чтобы рассказать эти воспоминания.

(Оно тут) прошло [имеет] шесть лет уже

как мой друг ^’отсюда * ушел со своим барашком.

Если я’пытаюсь здесь \ его описывать,

это’(есть) с_целью чтобы не (ничуть) его’забыть.

(Это’есть) печально \’забыть ~ друга.

Все = люди не’* (ничуть) имели [весь = мир не’имеет ничуть имевшимся] ~ друга.

И я могу стать как = большие люди

которые не ^’интересуются более <ничем иным> как’\= цифрами.

(Это’есть) ведь для этого ещё (что) я’* купил ~ коробку \ красок и ~ карандаши.

(Это’есть) трудно \ себя снова_засадить за= рисунок,

в моем возрасте,

когда человек не’* никогда делал [не имеет никогда сделанными]

\’других попыток <кроме> как той с’~ боа закрытым и той с’~ боа вскрытым,

в =’возрасте \ шести лет !

Я’попытаюсь, _ конечно,

\ сделать ~ портреты = самые похожие какие_только_возможно.

Но я не (есть ничуть) совершенно (по факту) уверен <в том> чтобы преуспеть.

Один рисунок получается_похожим [идёт],

а =’другой не походит <на него> больше.

Я ^ ошибаюсь ~ чуточку также в = росте.

Тут = маленький принц (есть) слишком велик.

Там он (есть) слишком мал.

Я’сомневаюсь также в = цвете \ его костюма.

Тогда я пробую_наугад [нащупываю] как <будет> так и как <будет> этак,

так <же часто> хорошо как <и> плохо.

<Пусть> я ^ ошибусь в_конце <концов>

в некоторых деталях более <или менее> важных.

Но это, (оно) надо_будет мне это простить.

Мой друг не давал никогда \’объяснений.

Он меня считал может-быть похожим на себя.

Но я, к_несчастью, я не умею ничуть видеть = барашков _ сквозь = ящики.

Я (есть) может-быть ~ немножко как = большие люди.

Я’* должно_быть состарился [я’имею <себя> бывшим_должным состариться].
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